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BRUXELLES

La séance est ouverte le lundi 11 juillet 2022, à 18 h 5, sous la présidence de David McAllister, 
président.

11 juillet 2022, de 18 heures à 18 h 45

1. Adoption de l’ordre du jour
Décision: Le projet du jour est adopté après ajout d’un point relatif à la situation au 

Sri Lanka. 

2. Communications de la présidence

2 bis. Échange de vues avec Paola Pampaloni, directrice exécutive adjointe pour l’Asie 
et le Pacifique, Service européen pour l’action extérieure (SEAE), sur la situation 
au Sri Lanka

Mme Pampaloni, directrice exécutive adjointe, fait à la commission un point de la 
situation au Sri Lanka et lui présente les moyens de concourir à une évolution 
pacifique, au règlement des problèmes économiques, au renforcement de l’état de droit 
et à la lutte contre la corruption grâce à des instruments de politique étrangère et à des 
initiatives menées au niveau de l’Union et sur le plan bilatéral.

Les membres suivants interviennent: Isabel Santos, Nacho Sánchez Amor et David 
McAllister.

Après conclusion de ce point, la séance est suspendue. Elle est reprise à 18 h 50.
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3. Échange de vues avec Miguel Ángel Moratinos, haut représentant de l’Alliance 
des civilisations de l’Organisation des Nations unies

M. Moratinos, haut représentant de l’Alliance des civilisations de l’Organisation 
des Nations unies,  revient sur les origines de l’Alliance des civilisations de l’ONU et 
expose les objectifs qu’elle poursuit dans la situation actuelle d’instabilité issue de la 
pandémie et de la guerre qui fait rage en Europe. À cette occasion, il rappelle les 
valeurs européennes à caractère universel que sont le respect de la vie humaine et la 
tolérance raciale et religieuse.

Les membres suivants interviennent: Nacho Sánchez Amor, Jordi Cañas, Ernest 
Urtasun, Hermann Tertsch, Idoia Villanueva Ruiz, Evin Incir et Javi López.

4. Divers

5. Prochaines réunions
 le 13 juillet 2022, de 9 heures à 12 h 30 et de 14 h 30 à 18 h 30, à Bruxelles
 le 14 juillet 2022, de 9 heures à 12 h 30, à Bruxelles

La séance est levée à 19 h 47.
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